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Pielikumā ir pievienots Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta ieteikumu par to trūkumu 

novēršanu, kas konstatēti 2022. gada izvērtēšanā par to, kā Portugāle piemēro Šengenas acquis 

policijas sadarbības jomā; šo lēmumu Padome pieņēma sanāksmē, kas notika 2023. gada 

25. septembrī. 

Saskaņā ar Padomes Regulas (ES) Nr. 1053/2013 (2013. gada 7. oktobris) 15. panta 3. punktu šo 

ieteikumu nosūtīs Eiropas Parlamentam un valstu parlamentiem. 
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Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta 

IETEIKUMU 

par to trūkumu novēršanu, kas konstatēti 2022. gada izvērtēšanā par to, kā Portugāle 

piemēro Šengenas acquis policijas sadarbības jomā 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes Regulu (ES) Nr. 1053/2013 (2013. gada 7. oktobris), ar ko izveido 

izvērtēšanas un uzraudzības mehānismu, lai pārbaudītu Šengenas acquis piemērošanu, un ar ko 

atceļ Izpildu komitejas lēmumu (1998. gada 16. septembris), ar ko izveido Šengenas izvērtēšanas un 

īstenošanas pastāvīgo komiteju 1, un jo īpaši tās 15. panta 3. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

tā kā: 

(1) 2022. gada novembrī attiecībā uz Portugāli tika veikta Šengenas izvērtēšana policijas 

sadarbības jomā. Pēc izvērtēšanas pabeigšanas ar Komisijas Īstenošanas lēmumu 

C(2023) 2200 tika pieņemts ziņojums par konstatējumiem un izvērtējumiem, norādot 

izvērtēšanas laikā konstatēto paraugpraksi un trūkumus. 

                                                 
1 OV L 295, 6.11.2013., 27. lpp. 
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(2) Izvērtēšanas laikā tika konstatēta šāda paraugprakse: 1) kopīga apmācība visiem policijas un 

muitas sadarbības centriem (PCCC) un arī PCCC personāla aktīva līdzdalība, lai atbalstītu 

operatīvās darbības uz vietas, 2) kopīgas operācijas (patruļas) ar starptautiskajām 

tiesībaizsardzības iestādēm tūrisma vietās; 3) sadarbība starp Ģenerālprokuratūru un Tiesu 

policiju, tostarp ir labi izveidota un darbotiesspējīga SPOC un Interpola valsts vienība. 

(3) Būtu jāsniedz ieteikumi par korektīvām darbībām, kas Portugālei jāveic, lai novērstu 

izvērtēšanas gaitā konstatētos trūkumus. Prioritāte būtu jāpiešķir 1., 4., 5., 6. un 7. ieteikuma 

īstenošanai. 

(4) Padome 2022. gada 9. jūnijā pieņēma Ieteikumu par operatīvo tiesībaizsardzības sadarbību. 

Portugāle tiek aicināta to ņemt vērā, īstenojot attiecīgos ieteikumus, kas formulēti šajā 

lēmumā. 

(5) Šis lēmums būtu jānosūta Eiropas Parlamentam un dalībvalstu parlamentiem. 

(6) Padomes Regulu (ES) 2022/922 piemēro kopš 2022. gada 1. oktobra. Saskaņā ar minētās 

regulas 31. panta 3. punktu turpmākos pasākumus un uzraudzības darbības pēc izvērtēšanas 

ziņojumiem un ieteikumiem, sākot ar rīcības plānu iesniegšanu, vajadzētu veikt saskaņā ar 

Regulu (ES) 2022/922. 

(7) Divu mēnešu laikā pēc lēmuma pieņemšanas Portugālei saskaņā ar Regulas (ES) 

Nr. 2022/922 21. panta 1. punktu būtu jāizstrādā rīcības plāns par to, kā īstenot visus 

ieteikumus un novērst izvērtēšanas ziņojumā konstatētos trūkumus. Portugālei minētais 

rīcības plāns būtu jāiesniedz Komisijai un Padomei, 

AR ŠO IESAKA, 

ka Portugālei būtu: 
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Organizācija un pienākumi 

1. par prioritāti jānosaka Portugāles robežkontroles sistēmas pārstrukturēšanas process, lai 

nodrošinātu jaunās sistēmas efektīvu īstenošanu; 

Riska novērtēšanas stratēģija, riska analīze un līdzīgi analītiskie produkti 

2. jāturpina centieni īstenot iepriekšējās izvērtēšanas ieteikumu, nodrošinot pieņemtās riska 

novērtēšanas stratēģijas stabilitāti un tās "holistisko stratēģisko izpratni"; 

Ētika 

3. jāpalielina policijas spēku informētība par iespējām iesniegt sūdzības par korupcijas 

gadījumiem un pilnvaru ļaunprātīgu izmantošanu; 

Divpusēji nolīgumi 

4. ātri jāturpina sarunas par pašreizējiem divpusējiem nolīgumiem ar Spāniju, lai tie atbilstu 

tās policijas spēku vajadzībām un kļūtu par efektīvu instrumentu tiesībaizsardzības 

sadarbībai Šengenas zonā, un vienlaikus jāņem vērā Padomes 2022. gada 9. jūnija 

Ieteikums (ES) 2022/915; 

5. jāpielāgo savas deklarācijas Konvencijai par Šengenas Līguma īstenošanu, lai atceltu 

ierobežojumus attiecībā uz Spānijas kompetento iestāžu veiktu tūlītēju pārrobežu vajāšanu 

Portugāles teritorijā; 

Vienots kontaktpunkts 

6. jāturpina Interpola nacionālā centrālā biroja un Eiropola valsts vienības pilnīga juridiska un 

organizatoriska integrācija SPOC struktūrā, lai tā varētu būt visas ienākošās un izejošās 

starptautiskās informācijas apmaiņas centrs; 
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Lietu pārvaldības sistēmas 

7. steidzami jāuzlabo elektroniskā lietu vadības sistēma visām vienotā kontaktpunkta un 

PCCC vienībām, kas nodrošinās informācijas apstrādes automatizāciju, termiņu 

izsekošanas sistēmu un neizskatīto lietu uzraudzību, kā arī darbplūsmas vadības 

mehānismu, kas ietver visus starptautiskās tiesībaizsardzības informācijas apmaiņas 

kanālus. 

Informācijas pārvaldība un datubāzes 

8. jāpalielina lietotāju skaits, paplašinot PIIC platformas pieejamību un neaprobežojoties tikai 

ar aktīvu kriminālizmeklēšanu, jānodrošina vismaz piekļuve "trāpījums / nav trāpījuma" 

līmenī, jāsavieno PIIC ar Šengenas Informācijas sistēmu, Interpola datubāzēm un Eiropola 

informācijas sistēmu un jāpiešķir SPOC piekļuve PIIC; 

9. steidzami jāuzlabo valstu meklēšanas lietojumprogrammas galddatoros un mobilajās 

ierīcēs, lai priekšmetus un personas varētu meklēt vienoti, vienlaikus arī nodrošinot, ka 

pārbaudes Šengenas Informācijas sistēmā, kā arī Interpola datubāzēs ir obligātas; 

10. jāpiešķir dažādu tiesībaizsardzības iestāžu izmeklētājiem piekļuve Eiropola informācijas 

sistēmai (EIS) un jānodrošina attiecīga galalietotāju apmācība un jāpaplašina piekļuve EIS 

datu ielādes funkcionalitātei, nodrošinot to arī visām kompetentajām tiesībaizsardzības 

iestādēm un nodrošinot, ka notiekošās izmeklēšanās iegūtā kriminālinformācija tiek 

augšupielādēta, ja tā attiecas uz smagu un organizētu noziedzību un terorismu; 

11. jāpaplašina tiešā piekļuve Eiropola drošas informācijas apmaiņas tīkla 

lietojumprogrammai, piešķirot to arī kompetento tiesībaizsardzības iestāžu valsts un 

reģionālajām izmeklēšanas vienībām, kā arī policijas un muitas sadarbības centriem 

(PCCC), un jānodrošina uzraudzība 24 stundas diennaktī 7 dienas nedēļā; 

12. jānodrošina Portugāles tiesībaizsardzības iestādēm, tostarp SPOC, un muitas 

administrācijai savstarpēja piekļuve to attiecīgajām datubāzēm "trāpījums / nav trāpījuma" 

līmenī; 
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13. jāpārskata pašreizējās rakstiskās pamatnostādnes attiecībā uz noteikumiem par pārrobežu 

tiesībaizsardzības informācijas apmaiņu, starptautisko tiesībaizsardzības iestāžu sadarbības 

rīku un saziņas kanālu izvēli (piemēram, praktisku piemēru iekļaušana sarakstā); 

14. jānodrošina Portugāles sadarbības koordinatoriem, kas norīkoti uz ārzemēm, tieša 

tiešsaistes piekļuve attiecīgajām valsts datubāzēm; 

Cilvēkresursi un apmācība 

15. pilnībā jāizmanto pieejamās mācību platformas iespējamās funkcionalitātes, nodrošinot 

ievades datu kvalitātes kontroli, ieviešot obligātu tiešsaistes mācīšanos un testus ar 

izmērāmiem rezultātiem un palielinot lietotāju skaitu; 

16. jāizstrādā sadarbības koordinatoru izvietošanas stratēģija, ņemot vērā riska un draudu 

novērtējumus, kuros analizēta ārvalstu noziedzības ietekme uz pašas Portugāles drošību un 

otrādi. 

Briselē, 

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs 
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